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PREDBEŽNÝ PROGRAM  

VÝBOR STÁLYCH PREDSTAVITEĽOV (časť II) 

budova Europa, Brusel 

17. júna 2020 (10.00 hod.) 
  

Formát 1+1 (+1 v posluchárni) 
 

1. Schválenie programu 

Schválenie bodov „I“ v prílohe 

Body s diskusiou (II) 

Všeobecné záležitosti 

2. Videokonferencia členov Európskej rady 

informácie predsedníctva 

  

3. Neformálna videokonferencia ministrov pre európske záležitosti 

16. júna 2020: nadväzujúce kroky 

  

4. Neformálna videokonferencia ministrov zodpovedných za 

politiku súdržnosti 15. júna 2020: nadväzujúce kroky 

  

Zahraničné veci 

5. Neformálna videokonferencia ministrov pre európske záležitosti 

15. júna 2020: nadväzujúce kroky 

  

6. Neformálna videokonferencia ministrov pre európske záležitosti 

16. júna 2020: nadväzujúce kroky 
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Spravodlivosť a vnútorné veci 

7. Kritériá zrušenia kontrol na vonkajších hraniciach 

výmena názorov 

  

8. Strategické usmernenia SVV 

schválenie 

 6746/2/20 REV 2 

Všeobecné záležitosti 

9. (príp.) Rokovacie rámce a aktuálne informácie týkajúce sa 

Albánska a Severomacedónskej republiky 

prezentácia Komisie 

 8578/20 

8579/20 

8581/20 

8582/20 

Zahraničné veci 

10. Videokonferencia EÚ – Čína: príprava   

Rôzne 

o 

o o 

Popri zasadnutí Coreperu: 

ZMIEŠANÝ VÝBOR (14:15 HOD.) 

Spravodlivosť a vnútorné veci 

Kritériá zrušenia kontrol na vonkajších hraniciach 

výmena názorov 
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PRÍLOHA 

Body bez diskusie (I) 

Súdne konania 

11. Vec T-203/20 (JM/Rada) 

informačná poznámka pre Výbor stálych predstaviteľov 

(časť II) 

 8704/20 

JUR 

12. Vec T-249/20 (SABRA/Rada) 

informačná poznámka pre Výbor stálych predstaviteľov 

(časť II) 

 8708/20 

JUR 

13. Vec T-269/20 (Viktor Pavlovych Pshonka/Rada EÚ) 

informačná poznámka pre Výbor stálych predstaviteľov 

(časť II) 

 8770/20 

JUR 

Všeobecné záležitosti 

14. Nariadenie, ktorým sa mení nariadenie o spoločných 

ustanoveniach: technická úprava 2020 (YEI) 

mandát na rokovania s Európskym parlamentom 

 
 

8693/20 

REGIO 

15. Európska iniciatíva občanov vzhľadom na šírenie ochorenia 

COVID-19 

mandát na rokovania s Európskym parlamentom 

 8731/20 

 

16. Usmernenia EÚ v súvislosti s otvorenou pracovnou skupinou 

OSN 

schválenie 

 8811/20 

CYBER 

Hospodárske a finančné záležitosti 

17. Nariadenie o kapitálových požiadavkách – „rýchle riešenia“ 

rozhodnutie použiť na účely prijatia legislatívneho aktu písomný 

postup 

rozhodnutie o výnimke z 8-týždňovej lehoty stanovenej v článku 

4 Protokolu č. 1 o úlohe národných parlamentov v EÚ 

 

 
 

8652/20 

EF 

 

40. 
Nový bod 

Pozícia Rady k návrhu opravného rozpočtu č. 5/2020 

(Pokračovanie podpory pre utečencov a hostiteľské komunity 

v Jordánsku, Libanone a Turecku v reakcii na krízu v Sýrii) 

rozhodnutie použiť na účely prijatia písomný postup 

 

 

 

 

8854/20 

8855/20 

8475/20 

FIN 
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41. 
Nový bod 

Rozhodnutie Európskeho parlamentu a Rady o mobilizácii 

rezervy na nepredvídané udalosti v roku 2020 na pokračovanie 

humanitárnej pomoci utečencom v Turecku 

schválenie 

rozhodnutie použiť na účely prijatia písomný postup 

 

 

 

 

8856/20 

8857/20 

FIN 

Spravodlivosť a vnútorné veci 

18. Nariadenie, ktorým sa mení nariadenie o vízovom informačnom 

systéme (VIS) 

mandát na rokovania s Európskym parlamentom 

schválenie listu 

 8516/20 + COR 1 

VISA 

19. Programový dokument agentúry Frontex na roky 2021 – 2023 

schválenie listu 

 8600/20 

FRONT 

Zahraničné veci 

20. Katalóg síl 2020 

 

 8690/20 

SBOP 

Delegované alebo vykonávacie akty 

 Hospodárske a finančné záležitosti   

21. Delegované nariadenie Komisie (EÚ) …/… z 28. 5. 2020, 

ktorým sa mení delegované nariadenie (EÚ) 2016/101 

z 26. októbra 2015, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o regulačné 

technické predpisy týkajúce sa obozretného oceňovania podľa 

článku 105 ods. 14 nariadenia (EÚ) č. 575/2013 

delegovaný akt – úmysel nevzniesť námietku 

rozhodnutie použiť písomný postup  

 8763/20 

8413/20 + ADD1 

8774/20 

EF 

 

 

 prvé čítanie 

 mimoriadny legislatívny postup 

 procedurálne rozhodnutie Coreperu (článok 19 ods. 3 a 7 rokovacieho poriadku Rady) 

 bod založený na návrhu Komisie 
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